
VW Schwimmwagen VW Schwimmwagen

 1/16         2/16

VW Schwimmwagen VW Schwimmwagen

         3/16          4/16

Schwimmwagen Instruction 
Schwimmwagen Bedienung 5-8

Decal Application
Decals anbringen 9-12

 Warranty exclusion
Garantieausschluss 13-14

 
 

 ACHTUNG

 

WICHTIGE HINWEISE
IMPORTANT  INFORMATION

 

   

 

Umweltschutz
Gib verbrauchte Batterien, Akkus und kaputte 
Elektrogeräte bitte bei den bekannten Sammel-
stellen von Handel und Kommunen ab. Danke!
Environmental protection
Please hand out used batteries, rechargeable batte-
ries and broken electrical appliances at the known 
collection points of trade and municipalities. 
Thank you!
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Zur Justierung der 
Neutralstellung
To adjust the 
neutral position

Den Gashebel zum Vorwärtsfahren nach hinten ziehen

Gas geben und nach rechts lenken, 
zum rechts abbiegen.

Gas geben und nach links lenken, 
zum links abbiegen.

Den Gashebel zum Rückwärtsfahren nach vorne drücken

Gashebel zurück drücken und nach rechts lenken, 
um rückwärts rechts abzubiegen.

Gashebel zurück drücken und nach links lenken, 
um rückwärts links abzubiegen.

Die Verbindung steht bereits bei Auslieferung. Die Beschreibung dient zum Anschluss einer neuen Fernbedienung.
1. Scharniere des Motorraums abziehen, Motorraum Abdeckung abnehmen. 
2. Platine soweit heraus nehmen, dass Binding-Knopf erreicht werden kann.
3. Binding-Knopf gedrückt halten und Modell einschalten. Blaue LED auf Platine blinkt. 
4. Vergewissern Sie sich, dass die Fernbedienung ausgeschaltet ist, bevor Sie die Batterien in der richtigen Polung einsetzen. 
5. Schalten Sie nun die Fernbedienung ein. Das LED-Licht blinkt schnell. 
    Nach 5 Sekunden leuchtet das LED-Licht dauerhaft. Das Binding ist beendet. 

(1) Die Batteriefachabdeckung mit Hilfe eines 
     Schraubenziehers abnehmen.
(2) Die Batterien einlegen und auf die richtigen 
     +/- Pole achten.
(3) Die Abdeckung wieder festziehen.

Schiffschraube (runter / hoch)

Schiffschraube 
(runter / hoch)

Ein / Aus

Ein / Aus Ein / Aus

Betriebs-
anzeige

Binding-Knopf 
Binding button
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BEDIENUNG    OPERATING INSTRUCTIONS

Vorwärts Rückwärts

Nach linksNach rechts

 TYP 166  FAHRANLEITUNG     TYP 166 DRIVING INSTRUCTION

 TYP 166  FAHRANLEITUNG     TYP 166 DRIVING INSTRUCTION

FERNBEDIENUNG BATTERIEN TRANSMITTER BATTERIES 

Abdeckung 
Cover 

Abdeckung 
Cover 

4x AA Batterien
(nicht inklusive)

TYP 166 /Fernbedienung verbinden      TYP 166/Transmitter Binding

The connection works on delivery. The description is used to connect a new remote control.
1. Pull off engine compartment hinges, remove engine compartment cover.
2. Remove the PCB receiver board to the point where the binding button can be reached.
3. Press and hold the binding button and switch on the model. Blue LED of PCB receiver board flashes. 
4. Make sure the transmitter is turned off while the batteries are inserted in the correct polarity.
5. Switch on the transmitter. The LED light will flash fast.
    After 5 seconds, the LED light will be solid. The binding is completed.

Push the throttle trigger back to move forward

Push the throttle trigger back to move forward 
and spin the steering wheel clockwise to turn right

Pull the throttle trigger forward to move backward 
and spin the steering wheel clockwise to turn right

Push the throttle trigger back to move forward 
and spin the steering wheel anti-clockwise to turn left

Pull the throttle trigger forward to move backward 
and spin the steering wheel anti-clockwise to turn left

Pull the throttle trigger forward to move backward

(1) Press and open the battery cover 
(2) Install 4 x AA size batteries, making sure that the "+" 
      and "-" poles are positioned correctly. 
(3) Close the battery cover.

Steering Wheel
Lenkrad

Gashebel

nach links

nach links

vorwärts rückwärts/
bremsen

nach
rechts

nach rechts

Power switch

Power switch
Power switch

Power-LED

Back/ Break

Throttle Trigger

forward

Turns to the left Turns to 
the right

Turns to the left Turns to the right

Press AUX3 button, then the propeller goes down. 
Press AUX3 button again and the propeller goes up. 

Drücken Sie die AUX3-Taste, dann klappt der Propeller nach unten. 
Drücken Sie die AUX3-Taste erneut und der Propeller fährt nach oben. 

Propeller switch 
(down/up)

Propeller switch 
(down/up)

4

Goes forward Goes backward, brakes

Geschwindigkeit
Speed
L  = Langsam / low
M = Mittel / medium
H = Schnell / high

Trimung
für Lenkung
 

Dual Rate 
für Lenkung

WICHTIG!: 
Das Modell verfügt über 
einen Wassersensor. 
Aus Sicherheitsgründen funktioniert 
der Propeller erst bei 
Wasserkontakt.

Important!:
The model  has a water sensor. 
For safety reasons, 
the propeller only works 
with water contact. 

Steering D/R Adjuster

Steering Trim 

Zur Justierung 
des max. Lenkausschlags
To adjust steering Angle



AUFKLEBERAUFDRUCK

1. Schneiden Sie die Decals nach Bedarf aus dem Blatt.
2. tauchen Sie den Aufkleber für ca. 10 Sekunden in warmes Wasser 
und legen Sie ihn dann auf ein weiches, sauberes Tuch.
3. halten Sie die Kante des Decal-Blattes fest und schieben Sie den 
Decal vorsichtig auf das Modell in der richtigen Position.
4. noch nass, kann der Aufkleber zur besseren Anpassung an das 
Modell eingestellt werden, indem er mit dem Finger leicht 
angefeuchtet wird.
5. wenn Sie es in die richtige Position bringen, drücken Sie den 
Aufkleber vorsichtig mit einem weichen Tuch nach unten, bis 
überschüssiges Wasser und Luftblasen entfernt sind.
6. Lassen Sie den Aufkleber vollständig trocknen, bevor Sie das 
Modell handhaben.

DECAL APPLICATION
1.Cut decals from Sheet as needed
2.Dip the decal in warm water for about 10 seconds and then 
   place on soft clean cloth
3.Hold the decal backing sheet edge and gently slide the decal 
   onto the model in its proper position.
4.While still wet,decal can be adjusted for better fit on model by 
  dampening it gently with your finger
5.When placed in the proper position,gently press decal down 
   with a soft cloth until excess water and air bubbles are gone.
6. Allow decal to dry completely before handling model.
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Schwimmwagen GRAU / GREY:
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WH 239 367
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Schwimmwagen SAND / DESERT:

WL 621412
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Schwimmwagen GRAU, TARN / GREY, CAMOUFLAGE:

Vermerk: 
Die Nummer 4 auf dem Decal Bogen bezieht sich auf die 
Abziehbilder mit dem Wert 1,4. 
Die Nummer 5 auf dem Decal Bogen bezieht sich auf die 
Abziehbilder mit dem Wert 1,8. 

Note:
The number 4 on the decal sheet refers to the decals with “1.4”. 
The number 5 on the decal sheet refers to the decals with “1.8”.  
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Eigene Notizen 
Own Notes
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WARNUNG!
Bei Nichteinhaltung dieser Hinweise können 
Defekte am Akku auftreten.

WARNING!
Failure to comply with these notes may result in 
defects to the battery.

AKKU- UND BATTERIE-SICHERHEITSHINWEISE
BATTERY SAFETY INSTRUCTIONS

• Lade immer nur Akkus, niemals Einweg- / nicht aufladbare Batterien!
• Aufladbare Batterien musst Du vor dem Laden aus dem Gerät herausnehmen.
  Das betrifft nicht fest eingebaute Akkus.
• Du darfst ungleiche Batterietypen oder neue und gebrauchte Batterien nicht zusammen
  verwenden.
• Lege Batterien immer mit der richtigen Polarität ein ( + und - ).
• Nimm leere Batterien aus dem Gerät.
• Du darfst die Batterie-Anschlussklemmen niemals kurzschließen.
• Verwende nur die empfohlenen Batterien oder die eines gleichwertigen Typs.
• Nimm die Batterien der Fernsteuerung bitte heraus, wenn Du sie längere Zeit nicht verwendest. 
  Die Batterien könnten sonst auslaufen (Säure).
• Umweltschutz: Gib verbrauchte Batterien bitte bei den bekannten Sammelstellen ab. Danke!

• Non rechargeable batteries are not to be recharged.
• Rechargeable batteries are to be removed before being charged. 
  This does not affect the permanently installed battery.
• Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed.
• Batteries are to be inserted with the correct polarity ( + and - ).
• Exhausted batteries are to be removed from the toy.
• The supply terminals are not to be short-circuited.
• Only use the batteries recommended by the manufacturer or batteries of an equivalent type.
• Please remove batteries if it is not to be used over a longer period. 
• Protect the environment: Bring used batteries to a special collecting point. Thankyou! 

Spannung: 7,4V
Voltage: 7,4V

Großostheim  01/05/2020    Helmut Fendt 

Ort / Datum                             Geschä�sführer          Unterschri�  

 

 

 

 

 

 

 

                      

 

 
                       
Die Torro GmbH erklärt in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt: 
 
 
Produktbezeichnung:                  RC 2.4 GHz Schwimmwagen T166  
Artikel-Nr.:                                   1149900002 A; B; C 
Modell-Nr:                                   KYLT-14; KYLR-14D                                               
Sendeleistung:                            max. 10 mW 
Frequenzbereich:                        2,404 – 2,480 GHz 
 
Bei bestimmungsgemäßer Verwendung den grundlegenden Anforderungen der oben genannten Richtlinie 
entspricht und die einschlägigen Harmonisierungsvorschriften der Union erfüllt. 
 
Funk-Richtlinie 2014/53/EU 
Elektromagnetische Verträglichkeit 2014/30/EU 
 
Folgende harmonisierte Normen wurden bei den Prüfungen zugrunde gelegt: 
EN 62368-1:2014+A11:2017 
EN 62479:2010 
ETSI EN 300 328 V2.1.1:2016 
ETSI EN 301 489-1 V2.1.1:2017 
ETSI EN 301 489-17 V.3.1.1:2017 

Bei unzulässiger Veränderung der Artikel verliert diese Erklärung ihre Gültigkeit. 

 
           
 

Konformitätserklärung gemäß Richtlinie 2014/53/EU 
 

 

 

Torro GmbH 
Am Röhrig 2  
D-63762 Großostheim 
Tel.: +49 (0) 6026 9990480 
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